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Előfizetési dijak: : 

: 
ogy : 

A lap szellemi részét illető le- 

kEsgész évre 8 korona, fél évre 4 : 

: 

: korona, községi jegyzőknek és : 

: velek a szerkesztőséghez, pénz- 
: tanitóknak egész évre 6 korona. : 

küldmények és hirdetések a Magánhirdetések dija : : 
kiadóhivatalhoz ezimezendők. Négyszer hasábozott garmond 

sorért 10 fillér. 

Hivatalos hirdetések dija : 

Kéziratok nem adatnak 
Egyszeri közlésért, tekintet nél- 

vissza. 
kül a szöveg nagyságára, nyugta- 
bélyeggel és támlappal együtt r torma TÁRSADALMI HETILAP H e Nyilttér soronként 80 fillér. 

Bérmentetlen levelek csak is- Többszöri hirdetésnél kedvez- . 
mert kéztől fogadtatnak el. mények nyuftaímak Megjelenik minden csütörtökön. z 

2* 
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A magyar oktatás 
A magyar oktatási törvény reviziója 

erősen fölverte az ország területén élő 
nemzetiségek hangulatát. Kiváltkép az 
oláhok, akik egyre sürübben lépnek ki 
a passzivitásból a hálásabbnak igérkező 
aktivitásba, prüszkölnek tőle. 

Mi, magyarok pedig ennek dacára 
nem tehetünk mást, minthogy örömmel 
üdvözöljük Berzeviey kultuszminisztert 
és a magyar népoktatás reformját, mert 
bizonyos, hogy a magyar kultura ez 
idő szerinti legfőbb őre, állami irányitója 
és gondviselője hazafias érzésü, igaz 
magyar ember és hogy törvénye a nem- 
zeti szellemnek, a nemzeti nevelésnek 
igazi inkárnáeiója. 

Hogy a nemzetiségeknek nem tetszik 
ez a törvényreform, azt mi csak sajnálni 
tudjuk. Szomoru dolog, hogy a magyar 
állam nemzetiségi polgárai, akik egyazon 
polgárjogokat élvezik ebben a hazában, 
még mindig nem tudják emancipálni 
magukat rosszhiszemüű vezetőik befolyása 
alól. Szomoru dolog, hogy az állam ál- 
lamban-féle ábrándok még mindig talál- 
nak álmodozókra, holott a nemzet tes- 
tét sem nyelv, sem közigazgatás, sem 
jogok, sem kötelességek tekintetében 
szétdarabolni nem lehet. 

Magyarország magas gondolkodásu, 
hazafias érzésü minisztere megtudta látni 
a magyar kulturális haladás utjainak 
széles és meszsze jövendőbe vesző 
perspektiváját és a magyar népoktatás 
szilárd alapjaira helyezte a müvelődést. 

A „Nyelvében él a nemzet" 
szent és nagy elmélete legmegértőbb 
hitvallóra talált Berzevicyben s mi ma- 
gyarok csak elismeréssel és köszönettel 
adózhatunk neki, hogy olyan erős ellen- 
áramlatok közt a megvalósitás utjára 
cc 

.... 

eligyá Tarmák 
November 2-ikára. 

(F. F. barátomnak.) 

Régi szelek zúgnak ősznek jövetével, 
Lám, házatok csendjét egy új hang veré fel. 

Mintha egy angyalnak csicsergése lenne, 
Mindkettőtök lelke, sir meg kacag benne!... 

Ez a hang, ez a hang! — Alig, alig rebben, 
Ember meg nem érti, csupán csak ti — Ketten! 

Szivetek is repes, hogy hallgattok rája, — 
Nincs e nagy világnak ily szép muzsikája ! 

Csicseregj, csicseregj, édes első gyermek! 
Hangodra szülőid töprengve figyelnek : 

— Vajjon ilyen szépen kótára ki szedte 2!1— 
A szeretet ura mosolyog felette. 

Farkas Sándor. 

vitte egyik legszentehb nemzeti áóha i 
sunkat. 

A magyar népoktatás ügye hazánk- 
ban az utóbbi évtizedekben kégségtele- 
nül nagyot lendült. Csak azok tudják 
ezt a maga igazi értéke szerint mérle- 
gelni, akiknek emlékezete visszanyulik a 
magyar népoktatás, két-három 
előtti ismeretére s aki tudja azt a 
statisztikát, amely a magyarul beszélők 
és irók kontingensét mutatta ki nehány 
évtized előtt. A mai fejlődés illusztrálá- 
sára elég jellemzésül szolgál az, hogy a 
felvidéki tót faluban a gyerek már nem 
Dobre ránó-val köszönti az idegent, ha- 
nem tiszta hangzásu jó napot-tal s az 
erdélyrészi oláh iskolás gyerek is elfelejti 
lassan-lassan a Bune zuá-t. No termé- 
szetesen ez a kellemes és üdvös meta- 
mórfozis még nem általános, de fokról- 
fokra tért hódit minden agitációja el- 
lenére a népbolonditó vezetőknek, akik 
egy nagy szláv birodalomról, vagy 
Dákóromániáról ábrándoznak. 

A magyar oktatás uj alapokra fek- 
tetése az oly sikeresen megindult kultu- 
rális munkát diadalmas tökéletesbedésre 
fogja vinni. Ezt a szép reménységet 
kelti fel legalább szivünkben az üdvös 
és körültekintő reform. 

Nem akarunk tnlságosan optimisták- 
nak látszani. Konstatáljuk, hogy még 
ma is tekintélyes kontingest tesz ki 
Magyarországon az analfabeták száma, 
akik magyarul sem irni, sem olvasni 
nem tudnak. De ne felejtsük el, hogy 
nálunk ennek jórészt a nemzetiségi fa- 
jokra való elosztottság az oka és az a 
szám is jóval kedvezőbb képet mutat, 
ha fölemlitjük, hogy Franciaországban 
például, ahol nincsenek nemzetiségek, 
hanem a népesség kivétel nélkül a nagy 
francia „Gloir" imádatával van eltelve, 

bozzánk arányitva sokkal több 

évtized. 

az 
alfabéta. 

Szóval nincs okunk elkeseredni és 
okos, céltudatos, nemzeti kulturpolitiká- 
val a következő évtizedek alatt jóvá le- . 

het tenni azt, amit a nemzet viszon- 
tagságos multja megtagadott tőlünk. 
Amikor a kulturális fejlesztés szent 
hivatásától elvonta a nemzet legjobbjait 
a véres harcok fergetege. 

A békés munka legutóbbi decenniumai 
már is mértföldjáró léptekkel vitték 
előre a nemzetet a kulturális haladás 
utján, még több jót várhatunk az ezután 
következő korszaktól, amelyet ilyen 
bölcs, hazafias, nemes nemzeti reform- 
mal nyit meg a magyar oktatás leg- 
hivatottabb irányitója. 

Felhivás a szegény tanulók 
élelmezése tárgyában. 
A helybeli állami iskolát ez időben több 

mint 50 olyan szegény tanuló látogatja, ki- 
nek sáppadt arcáról az éhség, ruházatáról a 
szánandó nyomor olvasható je. Nem lehet 
ely fásult, — nem oly rideg sziv, melyet 
meg ne hatna ezen szerencsétlen gyermekek 
sorsa, kik a már beállott hideg, nedves időhen 
meztelen lábbal, testüket alig elfedő rongyos 
ruhában 2-8 kilométer távolságból is láto- 
gatják az iskolát, hogy előkészitsék magukat 
az élet nehéz utjára s hogy lehessenek idővel 
a társadalomnak hasznos és munkás tagjai. Nő- 
egyletünk elismerésre méltó buzgalommal mü- 
ködik ugyan évről-évre ezen szegény gyerme- 

an...nek igénybe vételével szervezze 

kek felruházásában, hogy védve legyenek a 
tél zordsága ellen; de éhségök csilapitására 
— keserü, száraz kenyerök 
anyagi erővel nem rendelkezik. 

) 

megédesitésére : 

: E szomoru helyzeten segitendő, az iskola 
gondnoksága megbizta a tanitótestületet, hogy 
városunk nemesen érző társadalma segélyé- 

és a küszö- 
bön álló téli időszakra állitsa fol a szegény- 
tanulók ingyenes konyháját, ahol az erre, 
valóban reá szorult iskolás gyermekek heti 3 
napon meleg ebéddel láttassanak el. Nem uj 
ez eszme; országszerte ma már számos helyen 
léteznek állandóan müködő gyermekkonyhák 
s elismerésre méltó szolgálatot teljesitenek a 
jövő nemzedék érdekében, a magyar faj 
egészséges fejlődésében és fentartásában. 

Évekkel ezelőtt állami iskolánkban is 
tétetett ily irányban kisérlet és pedig meg- 
lepően szép eredménnyel, a mennyiben 2 hó- 
nap lefolyása alatt több mint 800 adag me- 
leg étel szolgáltatott ki a szegénytanulóknak. 
Akinek alkalma volt ilyen ebédet végig 
nézni : lelki gyönyörrel szemlélhette, hogy 
miként gyult ki az öröm a bágygyadt arco- 
kon s minő étvágygyal fogyasztotta a 40-50 
gyermek a párolgó meleg ételt, melyből ter- 
mészetesen a hus nem hiányzott. 

Most, amidőn állami iskolánk tanitókara 
ismételten ügykörébe veszi a szégénytanulók 
élelmezését: a szeretet nevében és bizalom- 
mal fordulunk városunk nemesen érző közön- 
ségéhez, — főleg azokhoz, kiknek kezeibe tette 
le Isten a szegények segélyezését, hogy be- 
eses adományaikkal támogassák azon szegény 
gyermekeket, kik önhibájokon kivül ily korán 
ismerik a nyomort és az elhagyatottságot s 
kik fájdalommal tapasztalják, hogy mig a 
náloknál szerencsésebb társaikat gazdag asz- 
tallal várja haza délebédre az anyai meleg 
szeretet, addig ők száraz, barna kenyér mel- 
lett kötik össze a napnak két szakát az is- 
kola komor falai közt. 

Adakozzunk ezen szegény tanulók élol- 
mezésére filléreinkből s megtaláljuk jótékony- 
ságunk jutalmát saját keblünkben és kis 
szegényeink hálájában. 

Az adományok, amelyek hirlap utján 
lesznek nyugtázva, a kibocsátandó alúáirási 
iveken lesznek összegyüjtve az erre vállal- 
kozók által. 

Zobel Lipót, 
gondnoksági elnök. 

Bogdán István, 
igazgató tanitó 

Éjjel a vonaton. 
(Szinhely egy Budapestről Arad felé haladó 
személyvonat II. osztályu kocsija. A kocsi- 
fülkék lefüggönyözött ajtói zárva vannak. Az 
első fülke ajtaján tábla lóg e felirattal : „,Női 
szakasz.4 Ez a fülke üres. A második sza- 
kaszban nászutas pár utazik, a harmadikban 
egy borügynök és egy öreg tanár alszanak. 

A negyedik fülke szolgálati szakasz.) 

T. jelenet. 

A vonat hirtelen zökkenéssel megáll. A 
vonat mellett a kalauz harsányan kiáltja : 
„Sülysáp, egy pere !4 A kocsi ajtaját kivül- 
ről kinyitják. 

Kalauz: Ide tessék! Itt lesz még üres 
hely ! 

II. jelenet. 

A folyosóra betörtet egy vidéki familia, 
apa, anya, két süldő leány és egy ökölnyi 
fiucska. 

Kalauz: Hova tetszik utazni ? 
Apa: Aradra. 
Kalauz: Kérem, rögtön lesz fülke. Ta- 

lán ez a női szakasz 5 A hölgyek bemennek, 
az urak pedig a folyosón maradnak. 

Apa: (Zordonan.) Aradig a folyosón ál- 
lani? Nem ettem meszet ! 

Kalauz: Oh, kérem! (Kinyitja a máso- 
dik fülke ajtaját. A függöny mögül csókoló- 
zás hallatszik és sikoltás.) 

Anya: (ljedten.) Jézus Mária ! 
merénylet. 

Valami 

: Kalauz: Semmi, semmi, itt egy fiatal 
házaspár utazik. : 

A leányok: (Kiváncsian odaszaladnak.) 
: Anya : (Rémülten.) Elmentek mindjárt 
onnan ! 

A vonat elindul. 
Egyik leány: Jesszusom, mama, hol 

van a cekkerünk 
Anya: Teremtő Isten! A váróteremben 

feledtem. Kalauz, kalauz! Allitsa meg a 
vonatot ! 

Kalauz: (Dühbe jő.) Miért nem mind- 
járt a Niagara zuhatagot ? 

A kis fiu: Mama én éhes vagyok! 
Anya: Mindjárt fiam, a kalauz bácsi 

meg ajtót nyit. 

Kalauz: (Magában.) Majd a feno! 
Apa: (Egy forintot nyom a kalauz ke- 

zébe.) Egy üres szakaszt, barátom ! 
Kalauz: (Udvariasan.) Azonnal kérem! 

kinyitja a harmadik ajtót.) 

TII. jelenet. : 
: 

(A harmadik fülkéből 
szitkozódás ballatszik.) 

A borügynök hangja: Mi 
háborgatnak most? 

Az öreg tanár hangja: Jaj, 
uram, ne kiabáljon. Szivdobogást kapok, 
kiabálnak. 

A borügynök: Nu? ngem itt fellár- 
máznak és még ne is kiabáljak ? Hát mi va- 
gyok én ? Mindjárt ugy orditok, mint száz. 
(Kiront az ajtón és ráfőrmed a kalauzra.) 
Mit háborgat maga engem? 

Kalauz: (Az apára mutat.) Ez 
akarja elhelyezni a családját. 

dühös ásitás és 

az ördögnek 

ha 

az ur 

Borügynök : Hát helyezze az 
bankba ! 

Öreg tanár: (Plaide-be burkolózva meg- 
jelenik az ajtóban.) Oh, ne veszekedjenek 
kérem, En szivdobogást kapok. 

Borügynök : (Szemtelenül.) Addig jó, 
mig dobog. 

Kalauz: Bocsánatob kérek, talán más 
szakasz után nézek. (A családhoz.) Ninecs 
más hátra, mint női szakasz. 

eszkompt- 

IV. jelenet. 

(Anya és lánya beülnek a női szakaszba, 
apa és fia a folyosón maradnak.) 

Anya: (A leányaihoz.) Aztán Ionka né- 
ninek szépen kezet csókoljatok, ha megérke- 
zünk. Szoba butort igért nektek, ha férjhez 
mentek. 

(A szomszéd szakaszból, amelyben a 
nászutasok utaznak, csókolózás és forró só- 
haj hallatszik.) 

(A lányok összenevetnek.) Mama, mit 
csinálnak ott ? 

Anya: (Dühösen.) Semmit. 
Egyik leány: De hogy csókolóznak ! 
Másik leány: És sóhajtoznak ! 
(A szomszéd szakaszban mintha valami 

nagyot roppant volna, utána gyönge sikoltás.) 
Egyik leány: Jesszusom, ott bent leesett 

a diván. 
Másik leány : Dehogy, csak megroppant. z 
Egyik leány: Én női sikoltást hal- 

lottam. 
Másik leány: Mama, mit cesinálnak 

ottan ? 
Anya: (Meggyőzően.) Bizonyára valami 

durva nép utazik s most veszekednek. 
A leányok: (Magukban kacagnak.) 
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Nyilt levél 

Szilágyvármegye alispánjához. 

Tekintetes alispán ur! 

Szilágysomlyó város képviselete 1901. 
évi november 28., 1902. évi május 31., 
augusztus 16. és október hó 16-án tartott 
közgyüléseinek határozata értelmében a Viz- 
utca kikövezése kimondatván, ezen munkála- 
tokat árlejtésen Tankó Károly vállalkozónak 
1945 korona 90 fillér vállalati összegért ki 
is adta. 

E határozat hozatalnak már jó két éve 
s utcáink ma is járhatatlanok. A Viz-utca, 
Fürdő-utca méltán vették fel neveiket. Ezen 
őszi és téli csapadékok idején a Csucsáról 
hetivásárunkra érkező deszkás oláh akadály 
nélkül érkezik a Viz-utcáig, itt aztán elakad, 
térdig sár és vizben kell kivontatnia szeke- 
rét. E szégyenfoltja a városnak nő terjed 
tovább, a Vágóhid környéke, a Fürdő-utca, 
az Ujváros, az Oláh-utca, az Elve-utca, elsü- 
lyedt részei a városnak s miként maguk ez 
uttestek, ugy annak kövezési ügyei is elpos- 
ványosodtak. 

Mindennek meg van a maga határa. 
1901. évtől, midőn először kimondatott a 
képviselet által a Viz-utca kikövezése, azóta 
is évenként türelemmel vártuk ugy a Viz-, 
mint más utcáink jó karba hozatalát. 1898. 
évtől 1903-ig kövezetjavitás cimén a város 
képviselete 7391 korona 33 fillért irányzott 
elő és a város adózó polgárai a városi köz- 
munkaváltságon kivül 8519 korona 70 fillért 
fizettek be a város pénztárába. Előirányzat- 
ban tehát meg volt s a képviselet pedig 
egyenesen megjelölte annak hovaforditását, 
mi pedig adózó polgárok az előirányzatnál 
1128 korona 70 fillér tulfizetést tettünk s a 
pénz elköltetett, - hová, mely cimen, nem 
tudjuk, - de azt igen, hogy sártenger s fe- 
neketlen kátyu utcáink képe. 

Tekintetes alispán ur! 

Mondja ki ez utcákra a forgalmi zárla- 
tot, tiltsa el benne a közlekedést, nem éret- 
tünk, de a humánusságból, az állatvédelem 
szempontjából mindaddig, mig az járhatóvá 
nem tétetik. 

Hatóságunknak pedig azon eljárása el- 
len, hogy a város képviselete bizonyos meg- 
határozott célokra előirányzott összegeket nem 
forditja rendeltetési céljára, hanem az éppen 
előállott folyó kiadása fedezetére használja 
fel s adózik ama nagy molochnak, melynek 
ily gazdálkodási rendszer mellett nem elég a 
259, nem elég az 50% és nem lesz elég a 
100% pótadó sem, védelmet kérünk. 

Védelmet kérünk és erélyes intézkedést, 
hogy megviszgáltassék és meggátoltassék ezen 
pénzkezelési, vagy jobban mondva pénzelköl- 
tési rendszer, mely lehetővé tette, hogy csak 
a közelmultban a város által felvett 60,000 

V. jelenet. 

(Gyurica, a kis fiu, aki kint a folyosót 
narancshajakkal dobálja tele, végig fut az 
ajtók előtt és mindegyiken rug egyet.) 

Gyurica : (Visitva.) Almos vagyok! Al- 
mos vagyoá! 

A borügynök: (kirohan.) Hogy menjen 
ki az epéje! Ki rugdos itt ? 

A vén tanár: Végem van, végem van. 
Szivdobogást kapok ! 

Gyurica: (Odamegy a nászutasok ajta- 
jához és rug rajta egyet.) Itt még nem 
rugtam ! 

A nászutas férj: (Pongyolában kiro- 
han.) Ki bolondult meg itt P 

A lányok: (Kiváncsian az ajtóba sza- 
ladnak.) Jesszus! (Érdeklődve nézik a nász- 
utas férj pongyoláját.) 

Anya: (AÁjuldozik.) Jaj, jaj, a leányaim, 
a lányaim! Megmételyezik a gyermekeimet! 

(Meghuzza a vészféket.) 
Eles vészfütty. A vonat megáll. Nagy 

futkosás. Az utasok az egész vonaton fel- 
ébrednek és ilyedten szaladnak végig a fo- 
lyosókon. Ellenőrök, kalauzok. Botrány. 

Lantos Elemér. 

Jó éjszakát ! 
Hagyjátok el a régi dalt, 
A vágy, az álom mit sem ér; 
Fáradt vagyok, szivem kihalt 
Elposhadt benne már a vér. 
Nem vágyódom szférák zenéje 
És falernumi bor után, 
Zokogni tudnék bármiféle 
Viskó mellett, kecskedunán . . . 

Az élet utja oly cudar, 
Beszennyezik a lábnyomok 
S bár drága rajta a fuvar, 
Megakaszt lám a sár, homok. — 

és 200,000 koronás kölcsönökből csak a folyó 
adósságok kifizetésére 85,797 korona használ- 
tatott fel s hogy fizetési előlegek cimén 1000 
koronát meghaladó összeggel károsodott a 
város csak az utóbbi időkben is. 

Védelmet kérünk azért és 
hogy utcáink jó karba hozassanak s hogy a 
Viz-utca torkolatában levő, azon városrész 
egyetlen jó ivóvizet szolgáltató kutja hozzá- 
férhető legyen, s hogy ne kelljen félnünk 
attól, hogy a körülötte levő piszok, trágya és 
pocsolya levektől annak vize megfertőztessék, 
mert a vágóhid környéke, Viz-utca, Kossuth- 
és Oláh-utca egy része abból iszik és nem a 
Kraszna vizéből. 

Alázatos kérésünk tehát: kegyeskedjék ezen 
utcáink, városunk ügyeinek nyomoruságos 
voltáról személyes kiszállás alapján meggyő- 
ződni s a látottak után hatóságunkat pana- 
szunk tárgyának megszüntetésére utasitani. 

intézkedést, 

Szilágysomlyón, 1904. november 8-án. 
A Viz-utca, Fürdő-utca, Vágóhid környék és 
Kossuth-utca lakói: Kálmán István, Fásy 
István, Vitéz Antal, Janovits József, 
Szellő István, Szabó Zsigmond, Papp 
Iván, Weisz Arnold, Szabó István, 
Szabó János, özv. Sehönstein Imréné. 

Előfizetési fölhivás. 

Wesselényi Miklós 

Munkái-ra. 

Báró Élete és 

Negyvennyolc éves. koromban lépek első 
izben nagyobbszabásu önálló munkával a müt- 
velt magyar közönség elé. Nem aggodalom 
nélkül teszem ezt. Az ujabb irói nemzedék 
annyi kitünősége mellett alig kivánhatja meg 
a kezdő, hogy észrevétessék, hogy méltányol- 
ják. Aggodalommal bár, de mégsem remény- 
ség nélkül teszem meg az első nagy lépést. 
Es ezen reménységemnek kettős az alapja és 
forrása. Az egyik ott rejlik magának annak a 
nagy férfiunak emlékében, akinek életét fel- 
kutattam, a sokfelé szétszórtan heverő szel- 
lemi kincseit összehordottam s a magam sze- 
rény tudásával, igénytelen tehetségével fel- 
dolgoztam; a másik ama megdönthetetlen 
hitem, hogy a magyar nemzet müvelt közön- 
ségének lelkében még mindig erősen él a 
nagy Wesselényi hősi alakja, nemes jelleme, 
önzetlen hazaszeretete, csodás tettei és ke- 
serü szenvedései a hála, kegyelet és érdek- 
lődés emléke iránt. 

Wesselényi hősi tettei iránt az érdeklő- 
dést, nagy érdemeivel szemben az elősmerést 
kelteni és megujitani, az idők folyamán el- 
halványult emlékét a feledés porától megtisz- 
titani, a nemzeti hála és kegyelet számára 
örök lámpát gyujtani és a nagy eszmékért 
hevülő ifjuságnak egy utólérhetetlen magas- 

Hajhó! te vén, kerhedt Pegázus, 
Kifogyott bennünk már a szusz; 
Kocogjunk hát, bolond a kázus, 
Ki tudja, hol a Parnaszus ? 

Atyafi, ki hintóba jársz, 
Hé, mond el gyorsan titkodat, 
Hadd legyek én cégedbe társ, 
Mely annyi részvényt osztogat. 
Üzletet én még nem kötöttem, 
Azt se tudom, mi fán terem; 
Mit felmutat üzleti könyvem : 
A kötött-oldott szerelem . . . 

Az ifju megtért végre hát, 
Hisz álma mind hiába volt - 
Nagy, tehermentes birtokát 
Rosszul kezelte fent a hold. 
Szálljunk le a józanok szárnyán, 
A holdkórosság mindenét ! 
Az ugart mezitláb bejárván 
Nézzük, mit vet föől a – szemét! e 

Mi termi az aranykalászt, 
Ha nem a piszkos trágyadomb ? 
A lét titkát ne magyarázd, 
Ki álmodik ma, nagy bolond. 
A bölcsek bölcse és a költő 
Ma ősvilági holt Mamuth, 
Sirjára ujabb emberöltő 
Szór egyre több és több hamut . . . 

Elég tehát, beállok én is 
A céhbe, józan emberek, 
A bölesek utja másfelé visz 
S a piacon sátort verek. 
Phryg fuvola szelid zenéje 
Nem zugja át Arkádiát . . . 
Elszállott már az álmok éje, 
Uj nap virrad . . . Jó éjszakát ! 

Pakots József. 

ságban álló ideálban példányképet nyujtani : 
ez lészen munkám feladata. 

Erzem, tudom, hogy nagy és nehéz ezen 
feladat; érzem és tudom, hogy annak sikeres 
megoldása nem áll arányban fogyatékos erő- 
immel, de vigasztal a tudat, hogy amit erő 
és tehetség tekintetében a Gondviselés tőlem 
megtagadott, azt némileg pótolni fogja az a 
lobogó lelkesedés és szünni nem akaró tüz, 
amelylyel Wesselényi nagy egyéniségét már 
kora gyermekségemtől fogva, tehát négy év- 
tizednél régebb idő óta kisértem és kisérem. 
Pótolni fogja az a gondosság és lelkiismere- 
tesség, melylyel a reá vonatkozó adatokat évek 
hosszu során át egybegyüjtöttem és feldolgoz- 
tam és pótolni fogja a nemes gondolkozásu 
olvasónak ama jóindulata, melyre minden 
olyan iró, kit az események feltárásánál, az 
egyének megitélésénél más szempont, mint 
az igazság és jó meggyőződés szempontja 
nem vezérel, mindig, tehát még gyarlóságai- 
ban, vagy tévedéseiben is joggal számithat. 
1.A nagy Wesselényi életét és müködését 
tárgyazó munkám két hatalmas kötetből fog 
állani. Mindenik kötet 834-36 nyomatott ivet 
foglal magában. Egy-egy kötet 460-580 
lapot fog kitenni. Mindenik kötethez a mü 
értékét és érdekességét növelő képek, törté- 
nelmi okiratok és levelek, illetve az utóbbiak 
fényképmásolatai lesznek csatolva. 

Az első kötet mellékletei a következők. 

a) Képek. A zsibói várkastély. Id. báró Wes- 
selényi Miklós (a nagy Wesselényi atyja). Id. báró 
Wesselnyi Miklósné (a nagy Wesselényi anyja). A 
nagy Wesselényi 6 éves korában. A nagy Wesse- 
lényi 44 éves korában. 

b) Okiratok. Gróf Wesselényi Ferene, Ma- 
gyarország nádorának 1666. április 6-ikáról kiálli- 
tott, nádori pecséttel ellátott nyilt parancsa 
Thuróc megye alispánjához. A nemes székely 
nemzet hódoló felirata a nagy Wesselényihez 
1834 szeptember. 

A pozsonyi országgyűlési ifjuság hódoló 
feliraia a nagy Wesselényihez, 1834. junius 5-ikéről. 
Erdélyhon nemeslelkü férfiuinak és leányainak 
megbizásából báró Jósika Miklós által szerkesztett 
és aláirt hódoló felirat, 1835. szeptember. 

c) Levelek. Báró Wesselényi Miklós levele 
Ujfalvy Sándorhoz 1831. december 14-dikéről. 
Wesselényi Miklós levele Veér Farkashoz 16834. 
március 14-dikéről. Décsey László levele báró 
Wesselényi Miklóshoz 1884. szeptember 4-dikéről. 

A második kötet mellékletei a következők. 

a) Képek. A nagy Wesselényi szobra Zila- 
hon. A Wesselényi-család sirboltja Zsibón. A nagy 
Wesselényi hitvesének, Lux Annának arcképe. A 
nagy Wesselényi elsőszülött fiának, báró Wesse- 
lényi Miklósnak arcképe. 

b) Okiratok. Kossuth bejelenti, hogy meg- 
szünt a magyar kereskedelmi társaság igazgatója 
lenni s hogy helyette a céget 1845. augusztus 
31-dikétől kezdve Szabó Pál igazgató fogja je- 
gyezni. A nagy Wesselényi ket fiának kereszte- 
lési bizonyitványa 1850-ból. Gyászjelentés a nagy 
Wesselényi haláláról, 1850. április 21. 

c) Levelek. Báró Wesselényi Miklós levele 
Weér Farkashoz, 1844. április 24. Báró Wesse- 
lényi Miklós utolsó levele Ujfalvy Sándorhoz, 1850. 
április 9. Kossuth Lajos levele Wodianer Móric- 
hoz. 1845. május 10. Özv. báró Wesselényi Mik- 
lósné levele Wodianer Sámuelhez 1850. junius 28. 
Deák Ferenc levele az árván maradt Wesselényi- 
fiuk neveltetése tárgyában Ujfalvy Sándornak, 
1852. julius 25-dikéről. 

A közölt képek legnagyobb részét a nagy 
Wesselényi elsőszülött fiától kaptam, a többit pe- 
dig dr. Perti Mór »Szilágyvármegye Monographiája 
cimű nagybecsűü munkájának 1901-ben megjelent 
1. kötetéből vettem át a szerző szives engedel- 
méből. 

A fényképmásolatban (facsimile) közölt tör- 
ténelmi becsü okiratok, feliratok és levelek kivé- 
tel nélkül az én tulajdonomat képezik s azok 
eredetije az én ereklyegyüjteményemben fekszik. 

Munkám első kötete a következő 7 fejezetre 
oszlík : 

Bevezetés. 
I. Fejezet. A Wesselényiek nemzetisége 

családi leszármazása. 
il. Fejezet. A nagy Wesselényi szülei: id. 

báró Wesselényi Miklós és neje, Cserey Heléna. 
III. Fejezet. A nagy Wesselényi gyermek- 

és ifjukora és Széchenyivel való barátsága; 
Magyarország és Erdélyország törvényhozó testü- 
leteinek szervezete és tanácskozási rendje Wes- 
selényi és Széchenyi fellépése előtt. 

IV. Fejezet. A nagy Wesselényi a pozsonyi 
1830-ik évi és 1832/36. évi országgyülésen. 
V. Fejezet. A nagy Wesselényi a kolozsvári 

1834/35-diki országgyüűlésen. 
VI. Fejezet. A nagy Wesselényi, mint az 

ifjuság barátja és bálványa; párbaja gróf Wurm- 
bradttal; utazása Felső-Olaszorságban; hősi visel- 
kedése a pesti árvizveszedelem alkalmával. A 
nagy Wesselényi alapitványai. »Balitéletek cimü 
munkája. 

VII. Fejezet. Az üldözések és szenvedések 
kora. Wesselényi önvédelmi irata, 1840-bóől. 

A második kötet a következő 5 fejezetből áll 
VIII. Fejezet. Wesselényi és Széchenyi meg- 

hasonlása. Kossuth és Wesselényi együttes sze- 
replése, 1840-1848. 

IX. Fejezet. Wesselényi szereplése 19848. 
első felében Erdélyben és Magyarországon. 

X. Fejezet. Wesselényi meghasonlása Kos- 
suthtal, visszavonulása Freywaldauban. 

XI. Fejezet. A kortásak hódolása 
lényi nagysága előtt. 

XII. Fejezet. Wesselényi halála, emlékezete 
és jellemzése. 

Zárszó. 
Az első kötet bevezető részében fogom kö- 

zölni mindamaz önálló müveket, folyóiratokat, 
feliratokat és leveleket, melyeket munkám meg- 
irásánál felhasználtam. Ugyancsak az első kötet- 
ben leszen ismertetve a nagy Wesselényi életére 
és müűködésére vonatkozó, tulajdonomat képező 
okirat- és levélgyüjtemény ís. 

Wesse- 

Munkám kiadását az ország egyik legelő- 
kelőbb s legösmertebb cége, a Légrády Testvé- 
rek műintézete vállalta el. A munka legkésőbb 
1905. évi január közepén fog megjelenni két 
egyenlő nagyságu, igen izléses külsejű félbőr- 
kötésben, sarokdiszitéssel, dus aranyozással. 

A két kötet bolti ára 30 korona. * A két 

kötet előfizetési ára 20 korona. 

Az előfizetési pénzek legkésőbb december 
hó 15-ikéig egyenesen Debrecenbe, szerző cimére 
küldendők be. 

December 15-dikén tul előfizetési pénzek 
el nem fogadtatnak, mert azontul a munka csak 
bolti árban lesz kapható. 

Gyüjtőknek tiz előfizető után külön 
letpéldány jár. 

Debrecen, 1904. október havában. 

tiszte- 

Dr. Kardos Samu. 

A korai gyümölcshullás okai. 
Innen is, onnan is gyakran hallunk pa- 

naszt az iránt, hogy egyik-másik gyümölcsfa 
termését idő előtt lehullatja. A panaszszal 
egyidejüleg jön a kérdés is, hogy mitevő le- 
gyen a gazda ily esetben. – Választ adni a 
kérdésre csakis akkor lehet, ha ismerjük a 
baj okát, mert ellenesetben bármliy orvoslást 
használjunk is, az sikertelen marad. - Aláb- 
biakban foglalkozunk röviden a terméshullás 
okaival, megadván egyuttal az orvoslást is. 
— Lehullhat a gyümölecs : 

1) azért mert férges, ez esetben a fér- 
gek pusztitására kell figyelmünket forditani, 
a mi a rovarfogó csapdák felállitásával, to- 
vábbá a lehulló férges gyümölcsök naponkint 
való összegyüjtésével érhető el. - Igaz ugyan, 
hogy a férgeket nem irthatjuk ki rövid egy- 
két év alatt, de másrészt az is tény, hogy 
tetemesen megkevesbitjük. 

2) Lehullhat a gyümölcs azért, mert a 
talaj kedvezőtlen összetételü, pl. nincs meg 
benne a kellő mésztartalom. E bajon vakolat- 
törmelék, vagy trágyagipsz felszórása van hi- 
vatva segiteni. 

38) Lehullhat a gyümölcs a talaj sovány- 
sága miatt. - Ez esetben a higitott trágya- 
lének alkalmazása ajánlatos; és pedig akkor, 
midőn a föld fagya kiengedett. - Minden 
fának adunk 3-6 kanna fahamuval kevert 
higitott trágyalét, a szerint, hogy a fa idő- 
sebb-e, avagy fiatalabb. - Egy 4-6 éves 
fának elegendő lesz 3-4 kanna, idősebbnek 
5-6 kanna. - Ezzel kapcsolatban őszszel 
tanácsos lesz még érett istálló trágyát is al- 
kalmazni, vagy ennek hiányában komposztot 
mütrágyával kapcsolatban. 

4) Oka lehet a termés lehullásának a 
talaj szárazsága is, a mely bajon természete- 
sen csak öntözés segithet. 

Megjegyezzük végül, hogy az, ki a 
gyümölcsfa koronáját kellően ritkitja, a tör- 
zsön és ágakon képződött kérget és mohokat 
tisztogatja, a fa alját gondosan porhanyitgatja, 
aligha fog panaszkodni amiatt, hogy hull a 
gyümölcse. 

Különfélék. 
– OLVASÓINKAT felkér- 

jük, hogy előfizetéseiket meg- 

ujitani, hátralékaikat pedig be- 

küldeni sziveskedjenek. 

— Eljegyzés. Berei Bartha Kálmán 
szilágysomlyói járási szolgabiró eljegyezte 
Jávor Ilonkát, Monori Sándor szin- 
társulatának volt tagját, Budapesten. 

- A vashid próbája a jövő héten 
valószinüleg meg fog történni. Most foly a 
hidnak kavicscsal való megterhelése. Tizenkét 
vasuti kocsi rakomány – 1200 métermázsa 
suly – kavicsot szállitanak az uj hidra s ha 
ezen nem megvetendő teher alatt a szak- 
tudomány által megengedett lehajlásnál több 
eltérést nem mutat, – mint föltétlen biztos 
épitmény – a közforgalomnak át fog adatni. 

- A helybeli izraelita hitközség kép- 
viselő testülete folyó évi november hó 6-án 
tartott ülésében Weisz Aron hitközségi elnök 
lelkeseen megokolt inditványára a hitközség 
fizetéses tisztviselőinek, ide értve három ta- 
nitóját is, drágasági pótlékban 800 koronát 
szavazott meg. 

— Fráter Loránd - kapitány. A no- 
vemberi csillaghullás egy nevezetes ember 
tisztirangján idézett elő változást. Fráter 
Lorándot, az országszerte ismert nótás huszár 
főhadnagyot, a budapesti előkelő világ becé- 
szett lantosát ezután igy fogja a dicsőség 
szárnyára venni a hir: Fráter Loránd, a 
nótás huszárkapitány. Hogy mennyire nép- 
szerü ez a tiszti csákót is becsülettel viselő 
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zeneköltő, az kitünik azokból a magas hely- 
ről érkezett sürgönyökből, melyekben barátai 
bizonyos kineveztetését előre tudatták. Fráter 
Loránd egy évi szabadságát a jövő évben 
gróf Szapári Pál kiséretében körutazáson 
fogja eltölteni. Ez nem aféle zenészkörut 
lesz, hanem inkább szórakozás, mely alatt 
büszkén lengetheti meg a magyar dal rózsa- 
fáját Páris és London előkelő világa előtt. 

— Sajtóhiba. A lapunk mult heti szá- 
mának tárcájában közölt vers utolsó teljes 
strófája végső sorában ,viruljak helyett 
„viduljak" olvasandó. 

—– Elhalt cigányprimás. Hamza Sándor 
cigányprimás, aki a jó magyar nótákat olyan 
szivhez szólóan tudta hegedüjéből elévará- 
zsolni, a napokban a távol német földön hir- 
telen meghalt. A hirnév utáni vágy és talán 
még inkább a könnyebb megélhetés és jobb 
kereset reménysége őt is kicsalta Lakatos 
Jani bandájával Hamburgba, honnan 
Frankfurkba rándultak át. Ugy ért véget, 
mint a jó katona, karddal a kézben. Utolsó 
lehelletéig kezében tartotta kedves hegedüjét. 
Egy kávéházban rendes zeneelőadásukat tar- 
tották. Egyszer csak gyengeségről panaszkodva, 
egy székre ereszkedett le pihenni. Pár pere 
mulva elalélt, kiesett kezéből a hegedü és 
szegény Sándor primás meghalt. Mintha elő- 
érzete lett volna hirtelen haláláról, sürgősen 
készült haza jönni, — de e vágya nem teljesül- 
hetett. Városunkban sokan sajnálják benne a 
régi tipusu s már-már kivesző-félben levő ere- 
deti jó magyar cigányprimást, kinek szivhez 
szóló muzsikája mellett sok jó időt eltöltöttek. 

– Egy 20 filléres izgató történet. 
A pénznek, mégha csekély 20 filléres is, meg- 
van az értéke és igy a szerepe is az életben. 
Us ez a kerek kis nikkelpénz nemrég egy 
családot majdnem egy nagy vagyontól fosz- 
tott meg. Ugyanis egy bérmentetlen levelet 
kézbesitett a minap a posta egy ismert tábla- 
biró feleségének cimére, aki azonban vissza- 
utasitotta a 20 fillér portóbüntetéssel terhelt 
boritékot. Férje unszolására azonban még is 
kiváltotta az előszobában utólért levélhordó- 
tól a levelet. Nagyon bosszankodott azonban 
ő nagysága, midőn a boritékot felbontva, ab- 
ban egy sorsjegyet és ennek nyugtáját ta- 
lálta. A biró azután megmagyarázta, hogy 
előző napon vásárolt egy sorsjegyet felesége 
születésnapjára és ennek számát nem je- 
gyezte meg és a nyugtával együtt a bank- 
házban felejtette. A biróné szemrehányással 
fogadta e születésnapi ajándékot. A biró, 
hogy megszabaduljon a kukli-predikációtól, a 
klubba akart menekülni. Már éppen az elő- 
szoba kilincsét fogta, midőn két uriember 
becsöngetett Török A. és Társa (Budapest, 
VI, Teréz-körut 46. alatti) bankházából, hogy 
az előző napon vásárolt sorsjegyre a 400.000 
koronás nagy nyeremény negyedrészét ki- 
fizessék. A biró örömtől reszketve vezette be 
a kiküldötteket feleségéhez, aki most már 
hálásan borult férje nyakába és megbocsáj- 
totta a postának is, hogy a boritékról vélet- 
lenül leesett levélbélyeg hiányáért 20 fillér 
büntetést pénzt szedett be. 

– Vincellérkönyv szőlőmunkások és 
gazdák részére. Irta Vaday József községi 
iskolai tanitó Nagyváradon. Ara keménnykö- 
tésben 80 fillér. Ezt a kis munkát jó lélek- 
kel ajánlhatjuk azoknak, akiknek számára 
cime szerint irva lett. Minden szőlősgazda 
vegye meg, sokat tanulhat belőle. - Ha pe- 
dig a vincellérjének adja, sokszorosan vissza- 
térül az a nehány ffllér, amit érte ad. Meg- 
rendelhető a szerzőnél Nagyváradon. 

—– Kezességet vállal Balassa K. gyógy- 
szertára, Budapest Erzsébetfalva, hogy az 
általa forgalomba hozott csodahatásu valódi 
angol Balassa-féle Ugorkatej az arcnak 
nem árt. Csak egyszer próbaképen rendeljék 
meg t. hölgyeink a Balassa-féle Ugorkatejet 
és akkor meg fognak róla győződni, hogy 
ezen szépitőszer azonnal eltávolit szeplőt, 
májfoltot, vimmerlit, mitessert és mindenféle 
tisztátlanságot az arcról és a bőrt simitja, 
fiatalitja és üditi, Ára 2 korona, hozzá va- 
lódi angol Ugorkaszappan 1 korona, puder 
1 korona 20 fillér. Kapható minden gyógy- 
szertárban. Övakodjunk utánzatoktól. 

— RBagályos betegségek. Folyó évi 
november hó 6-iki állapotnak megfelelőleg a 
Möldmivelésügyi Ertesitőbe"' az 
állategészségügyi kimutatás Szilágyvármegyé- 
ről a következő hivatalos adatokat közli : 
Veszettség: Palicska. Hidvég Ra- 
gadós száj- és körömfájás: Oláh- 
osaholy 12 u., Magyarcsaholy 3 u. Bádon. 
– Rühkór: Felsőbán ló, Felsővárca ló, 
Lrkávás ló, Tasnád ló, Magyaregregy ló, Inó 
ló. – Bivalyvész: Bolyán, Csizér, 3 
u, Perje, Sereden Kusaly. – Sertés- 
orbánc: Krasznahorvát, Tasnád 3 u., 
Tasnádszántó 2 u. Egrespatak 4 u. — Ser- 
tésvész: Récse 3 u., Varsolc, Egerbegy 
1 t., Bagos, Halmosd 32 u., Ilosva, Kémer, 
Lompért 5 u., Maladé 3 u., Nagyfalul t., 
Perecsen 11 u, Somlyógyörtelek 17 u. 

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos : 

BgBÖLÖNI SÁNDOR. 

Hirdetégsek. 

KERESEK 
40 centi átmérőtől föl- 

500 száltól 1000-ig, mely 

dongafának alkalmas, kész- 

pénzfizetéssel. 

Báró Györffy Miklós, 
leré Szilágysomlyó. 

498-1904. végrh. szám. 

Árverési hirdetmény- 

Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi 
LX. t.-c. 102. §-a értelmében ezennel köz- 
hirré teszi, hogy a szilágysomlyói kir. járásbi- 
róságnak 1903. évi V. 362. számu végzése 
következtében dr. Gáspár Gyula szilágy- 
somlyói ügyvéd által képviselt Rozenthal 
H. budapesti cég javára Kethely István és 
társa szilágysomlyói lakosok ellen 1000 ko- 
rona s jár. erejéig 1903. évi julius hó 29-én 
foganatositott kielégitési végrehajtás utján 
le- és felülfoglalt és 1010 koronára becsült / 
következő ingóságok, u. m.: gazdasági fel- 
szerelések és gépek nyilvános árverésen el- 
adatnak. 

Mely árverésnek a szilágysomlyói kir. 
járásbiróság 1904. évi V. 7/7. számu vég- 
zése folytán 1000 korona tőkekövetelés, en- 
nek 1902. évi julius hó 2. napjától járó 69 
kamatai, 1/3 96 váltódi) és eddig összesen 
118 korona 50 fillérben biróilag már meg- 
állapitott költségek erejéig, az árverés az 
alperes lakásán : Szilágysomlyón leendő meg- 
tartására 1904. évi november hó 22-ik 
napjának d. u. 2 órája határidőül kitüzetik és 
ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 
1881. évi LX, t.-c. 107. és 108. §-a értelmé- 
ben készpénzfizetés mellett, a legtőbbet igé- 
rőnek, szükség esetén becsáron alul is el- 
fognak adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságo- 
kat mások is le- és felülfoglaltatták, és azokra 
kielégitési jogot nyertek volna, ezen árverésen 
az 1881. évi LX. t.-c. 120. §. értelmében 
ezek javára is elrendeltetik. 

A törvényes határidő a hirdetménynek a 
biróság tábláján történt kifüggesztését követő 
naptól számittatik. 

Ezen árverési hirdetmény I. példánya 
azzal adatik ki végrehajtó képviselőjének, 
hirlapi közzététel végett azt egy magyar nyel- 
ven meglelenő lapban tegye közzé. 

Kelt Szilágysomlyón, 1904. évi október 
hó 25-én. 

ROSKA VERTÁN, 
kir. bir. végrehajtó. 

460-1904. végrh. szám. 

r erési hirdetmuéeny. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi 

LX. t.-c. 102. §-a értelmében ezennel közhirré 
teszi, hogy a szilágysomlyói kir. járásbi- 

róságnak 1904. V. 438. számu végzése kö- 
vetkeztében Dr. Mesesián Coriolán szilágy- 
somlyói ügyvéd által képviselt Szecsujszky 
András és társa ujvidéki lakosok javára 
Epstein Márkus szilágysomlyói lakos ellen 
843 korona 15 fillér s jár. erejéig 1904. évi 
szeptember hó 12-én foganatositott biztositási 
végrehajtás utján le- és felülfoglalt és 680 
koronára becsült következő ingóságok, u. m. 
házi butorok nyilvános árverésen eladatnak. 
Mely árverésnek a szilágysomlyói kir. 

járásbiróság 1904, évi V. 438/3. számu vég- 
zése folytán 843 korona 15 fillér tőkeköve- 
telés, ennek 1903. évi november 20. napjá- 
tól járó 59 kamatai, 1/3 96 váltódij és eddig 
összesen 228 korona 31 fillérben biróilag már 
megállapitott költségek erejéig az árverés 
alperes lakásán, Szilágysomlyón leendő meg- 
tartására 1904. évi november hó 1ő. 
napjának d. u. 3 órája határidőül kitüzetik 
és ahhoz a venni szándékozók oly meg- 
jegyzéssel hivatnak meg, hogy az érin- 
tett ingóságok ezen árverésen az 1881. 
vi L. t.-c. 107. és 108. §-a értel- 

mében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet 
igérőnek, szükség esetén becsáron alul is, 
el fognak adatni. 

Amennyiben az árverezendő ingóságokat 
mások is le és felülfoglaltatták és azokra 
kielégitést nyertek volna, ezen árverés az 
1881. évi LX. t.-e. 120. §-a értelmében ezek 
javára is elrendeltetik. 

A törvényes határidő a hirdetménynek a 
biróság tábláján történt kifüggesztését követő 
naptól számittatik. 

Ezen árverési hirdetmény I. példánya 
azzal adatik ki végrehajtató képviselőjének, 
hirlapi közzététel végett azt egy magyar 
nyelven megjelenő lapban tegye kőözzé. 

Kelt Szilágysomlyón, 1904. évi októbor 
hó 18. napján. 

ROSKA VERTÁN, 
kir. bir. végrehajtó. 

z.z. z 
a 

zőlőoltványok, ő nyok, 
amerikai alanyon készült legkiválóbb csemege- és borfajokból, tel- d 0 jesen fajtisztán, tökéletesen forrott, 
szokványminőségben, mérsékelt árakon, 

megrendelhetők a 

Küküllőmenti Első Szőlőoltvány-telepnél 
Medgyesen (N.-Küküllőm.). 

Tulajdonos: CASPAII FEIGYES, i 
okleveles szőlész, az erdélyrészi sz. gazdasági egylet szőlőszeti és borászati szak- 
előadója, Barbu A. Stirbey herceg romániai szőlőtelepének igazgatója, Nagyküküllő 

U vármegye volt szőlészeti biztosa stb. 

d Lugasszölő-oltványok d 

szintén mérsékelt árakon! 
T Készlet 3 millió. - Képes árjegyzék ingyen és bérmentve. 1 
Oltványok az idén szebben fejlődtek mint valaha, mert a száraz 

k időszak alatt 4 nagy vizmü által naponta 2 millió liternél na- 
gyobb vizmennyiséggel lettek öntözve. 

l 

dus gyökérzetü példányok, 
őszi vagy tavaszi szállitásra 1 
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Diserét postai szétküldés naponta ! 

Igazi urinó 

arcának, keblének, kezeinek alapos ápolására sohasem használjon mást, mi 
a vllághirü 1885. óta törv. védett 

KRIEGNER-féle 

CRÉME DE MARGUEMTET 
Ezen kiváló készitményt kiváló tulajdonságai miatt számosan utánozzák, ez okból óva 

intem a n. é. közönséget a silány utánzatoktól. 

T Kérjen mindig határozottan KRIEGNER.félét. 
A Créme de Marguerite előnye, hogy mindennemü fém és festő anyag men- 
tes, tehát teljesen ártalmatlan, igy éveken át haszálva sem támadja meg 

egészségét. Ártalmatlanságát hatósági bizonyitvány igazolja. 
Eredeti nagy tégely 4 kor. Próbatégely 1 kor. 

es gyógyszertára a »Magyar koronához, Budapest Kriegner György ViI, Kálvin.tér. v 0
0
0
0
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Brázay-féle 

Sósborszesz. 

bőrt és 

dásra 

A Brázay-féle sósborszesz a fej- 

gombacsiráktól s ezzel elejét vesz- 
szük a hajhullásnak és a kopaszo- 

a hajat megtisztitja a 

vezető korpásodásnak. 



szilágy-Somlyó" (45. szám.) A Szilágysomlyó, 1904. november 10. 

HI D T M N Y 
Ezennel közhirré tétetik, hogy miután a Magyar Királyi Pénzügyminiszterium ellenőrző közegei a Magy. Kir. Szab. Osztálysorsjáték (XV. sorsjáték) I. osztályára szóló sorsjegyeket felülvizsgálták, azok a főárusitóknak árusitás végett kiadattak. - A Magyar Királyi Pénzügyminiszterium által jóváhagyott sorsolási terv itt következik : 

A Tlagy. Kir. Szab. Osztálysorsjáték Sorsolási Terve. Tizenötödik Sorsjáték. Ho,000 Sorsjegy, 55,000 nyeremény. 
Első osztály. Második osztály. Harmadik osztaály. 
Betét 12 korona. Betét 20 korona. Betét 32 korona. 

auzás; d904. nov. ed. és 95. IIuzás: 1904. dec. 90. és 21. IHuzás. 1905, jan. 17,, 18. és 19. 

Nyeremény Korona Nyeremény Korona Nyeremény Korona 
Tá 60000 lá T70000 Tá 80000 
Tá 20900 k á 25000 á 30000 
T a 10000 T 10000 1á 20000 
Há 5000 lá 5000 lá 15000 
s á 2000 6000 8 á 3000 9000 a á 10000 30000 

á 1000 5000 á4 2000 10000 p á 3000 25000 
c ás 500 4000 8 á 1000 so00 S 4 2000 16000 

80 a 00 0060 0 4 5860 0 10000 10 á 1000 10000 
T00 á 100 10009 110 4 300 88000 120 á 500 60000 
ssa 40 54000 950 á 80 3480004850 á 180 630500 
3300 nyer. kor. 2630004500 nyer. kor. 528000 5000 nyer. kor. 916500 

Azl osztály huzása 1904. november hó 24. és 25-én tartatik meg. A huzások a Magyar királyi állami el- 
lenőrző hatóság és királyi közjegyző jelenlétében, nyilvánosan történnek a Huzási Teremben TV., Eskü-tér, bejárat a Duna- 
utca felól). Sorsjegyek a Magy Kir. Szab. Osztálysorsjáték valamennyi árusitóinál kaphatók. 

Budapest, 1904. évi október hó 30-án. 

oiris. 

Negyedlik osztály. Ötödik osztály. Hatodik osztály. 
Betét 40 korona. Betét 32 korona. Betét 24 korona. 

Huzáz: 1905. febr. 14., 15. és 16. Huzás: 1905. márc. 7. és 8. Huzás: 1905. március 28-tól április 25-ig. 

Nyeremény Korona Nyeremény Korona Nyeremény Korona 
1 á 90000 á 100000 Legnagyobb nyeremény szeren- 
1 á 30000 1á 30000 csés esetben 
1 á 20000 á 20000 Torona 
1 á 15000 1 á 15000 
3 á 10000 30000 3 á 10000 30000 1 000 000 

4 5000 25000 5 á 5000 25000 
s á 2000 16000 S 4 2000 16000 (Egy millió.) 
r 4 1000 T0000 10 á 1000 10000 1 jut. 600000 600000 
1209 á 500 60000 120 4á 500 60000 1 nyek. 400000 400000 

4850 á 170 S245003850 4 200 770000 2 1 á 200000 200000 
5000 nyer. kor. T.TZ0, 00[1000 nyer. kor. 1.076,000] s 1 á 100000 100000 

á 0000 50000 
s 1 á 40000 40000 
= 2 á 30000 60000 

2 á 25000 50000 
4 á 20000 80000 
5 á 15000 75000 

25 á 10000 250000 
j 50 á 5000 250000 

E 4065 á 2000 810000 
760 á 1000 760000 

jd0 4á 00 570000 
30600 á 200 6120000 

Magy. Kir. Szab. Osztálysorsjáték Igazgatósága. 
EIazay. 33,000 nyer. és jut. kor. 10.555,000 

Kiváló szerencse TÖRÖKNÉLI 
FELÜLMULHATATLANUL 

kedvez főárudánknak a szerencse. Rövid idő alatt 17 millió korona nyereménynél 
többet fizettünk nagyrabecsült vevőinknek, köztük 

a legnagyobb nyereményeket. 
Ajánljuk ennélfogva, hogy a világ legesélydusabb osztálysorsjátékában vegyen 

részt. - A most következő magy. kir. szabadaimazott 15. osztálysorsjátékban ujból 

110.000 sorsjegyre 66.000 pénznyeremény 
jut és összesen egy hatalmas összeget, 

14 millió 459.000 koronát 
sorsolnak ki rövid 5 hónap alatt. 

A legnagyobb nyeremény a legszerencsésebb esetben 

I.000,000 KORONA. 
Továbbá 1 jutalom 600.000, 1 nyeremény 400.000, 1 4 200.000, 2 á 100.000, 1 á 90.000, 2 á 80.000, 1 á 70.000, 2 á 60.000, 1 á 50.000, 1 á 40.000 b á 30.000, 8 á 25.000, 8 á 20.000, 8 á 15.000, 36 á 10.000 és még sok egyébb; összesen 55.000, nyeremény és jutalom 14,459.000 korona összegben. 

Az I. osztályu sorjegyek tervszerü árai : 

.1 
h m n 

A sorsjegyeket utánvéttel, vagy az összeg előzetes beküldése ellenében küldjük. 
Hivatalos vervezet dijtalanul. Megrendeléseket eredeti sorsjegyekre kérünk 

f. évi november hó 24-ig 
hozzánk beküldeni, miután a huzás már f. é. november 24. és 25-én lesz. 

»RÖK A. és Tsa 
ekáama tI I 5-6 

azánk ognagyotb asztályanmyáték-neke 
Központ : Teréz-körut 48/a. I. fók Váci-körut 4/a. 

II. fók: Muzeum-körut U1/a. III. fiók: Erzsébet-körut S4/a. 

1/2 n n n 3 n n 

bizálommal 

T 

Rendelőlevél levágandó. TÖRÖK A. És TÁRSA bankháza Budapest. 
Kérlek reszemre...... I. Oszt. m. kir szab. osztálysorjátók eredeti sors- jegyet a hivatalos tervezettel együtt küldeni. 

(utánvételezni kérem ) A hem Az összeget. . . . kor. összegben (postautalvánnyal küldöm. ) tetsző 
(melléklem bankjegyekben (bélyegekben) )törlendő. 

REUMA-SZESZ 

Fog- és fejfájást ő perc alaft meg- 

1/, eredeti sorsj. frt – 75, vagy kor. 1.50; 1/, eredeti sorj. frt. 1.50, vagy kor. 3, 

Az 1895. évi cairoi s az 1896. évi lon- 
doni egészségügyi kiállitások diszoklevéllel 
ss arany éremmel kitüntetve. Orvosi tekinté- 

lyek által kipróbált s nagyobb kórodákban 
kitünő sikerrel használt külszer: 

ITI-fele 

és Erő-fluid 

biztos s kiváló gyors hatásu a test bármi- 
nemü csuzos bántalmai, u. m. köszvény, 
csuz, reuma, ischjás, asthma stb. ellen. 

Hatása némely esetben meglepő, ameny- a 
nyiben gyakrabban idültebb eseteknél is 
már egyszeri bedörzsölésnél a fájdalmakat 
teljesen megszüntette. 

szüntet. 
Egy üveg ára használati utasitással 1 

korona, erosebb üveg 2 korona 40 fillér. 
Főraktárak Budapesten: Török Józset 

Ur gyógyszertárában Király-utcta 12. és 
andrássy-ut 26. dr. Egger A. ur gyógyszer- 

tárában Váci-körut 17. szám. Ugyszintén a 
lőváros összes s a vidék csaknem összes 
gyógyszertárában, valamint a készitő 

WIDDER GYULA 
gyógyszerésznél S.-A.-Ujhely 48. sz. 

Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek 

Ugyszintén kapható Szilágysomlyón : 
Balás Zsigmond, - Zilahon . Unger Gusz- 
táv, – Tasnádon : Dulka Elek gyógyszeré- 

Arverési hirdetmény. 
A Pesti Magyar Kereskedelmi bank 

végrehajtatónak és az önsegélyező szövetke- 
zet Lovrini cég csatlakozott végrehajtatóknak 
Mike István elleni végrehajtási ügyében az 
1022-901. tkvi számu végzés folytán meg- 

ftartott árverésen vevő Mike Ignác szilágy- 
somlyói lakos kötelezettségének eleget nem 
tevén, az 1881. évi LX. t.-e. 185. §-a alap- 
ján az ujabbi birói árverés (visszárverés) 
61,809 korona 86 fillér tőke, ennek 1902. 
évi március hó 1-től járó 606 kamatai, 207 
korona 46 fillér nyugtabélyeg és 106 korona 
30 fillér eddigi, 34 korona árveréskérési s a 
további költségek erejéig ezennel elrendelte- 
tik, határnapul 1904. évi december hó 
1-ik napján d. e. 9 órai megkezdéssel a 
zilahi kir. törvényszék területén fekvő Pere- 
csen községházához kitüzetik, az árverési fel- 
tételek pedig a következőkben állapittatnak 
meg. 

D) A mikor is elárvereztetnek szükség 
esetére a kikiáltási áron alól is : 

1) Végrehajtást szenvedőnek a perecseni 
90. sztikvben A. I. 98, 94, 98, 104, 105, 
110, 1129, 1131. hrsz. alatt felvett ingatlanai 
(belsőség, kaszáló, szőlő) 2759 korona kiki- 
áltási árban. 

szeknél. 5-10 

2) Arverelni szándékozók tartoznak a 
kikiáltási ár 1096-át készpénzben, vagy óva- 
dékképes értékpapirokban a birósági kikül- 
dött kezéhez bánatpénzül előre letenni, avagy 
annak előzetes letétbe helyezéséről nyert el- 
ismervényt átadni. 

Arverési feltételek. 
1) Legtöbbet igérő köteles a vételárt 3 

egyenlő részletben megfizetni és pedig köte- 
les vevő a megigért vételár egyharmadát a 
leütés után készpénzben és azonnal a kikül- 
dött kezeihez lefizetni, mit ha nem tenne, az 
árverés azonnal hatályát veszti s a bánatpénz 
elvesztével s vevőnek a további árverésből 
való kizárásával, az ingatlanok ujból árverés 
alá bocsáttatnak s ez mindaddig folytattatik, 
mig vevő a vételár egyharmad részét nyom- 
ban ki nem fizeti. A 2-ik részlet az árve- 
réstől 15 nap alatt, a harmadik, melybe a 
bánatpénz is beszámittatik, 30 nap alatt az 
596 késedelmi kamattal együtt fizetendő. 

Kir. járásbiróság mint tkvi hatóság. 
Szilágysomlyó, 1904. október 26-án. 

UJHELYI, 
kir. albiró. 

Köhögés, rekedtség és hurut ellen nincs 
jobb a 

De8- RÉTHKY-féle = 

Jemetetn onkorkánál! 
Vásárlásnál azonban vigyázzunk és ha- 
tározottan RÉTHY-félét kérjünk, mivel 

sok haszontalan utánzata van. 

Tats- 1 doboz 60 fillér. =ö 
Csak Réfhy-félét fogadjunk el! 

Nyomatott Bölöni Sándor gyorssajtóján Szilágysomlyón. 1904. 


